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øðÆêîàêÆ ØàôîøÀ ºðàôê²ÔºØàôØ  
Ø²î. 21:5,10-16 

Զաք. 9:9 - 9   Մեծապէս *րախացիր, ով Սիօնի աղջիկ, ցնծ*թեամբ աղաղակիր, ով 

Եր*սաղէմի աղջիկ, ահա  քո Թագավորը գալիս է քեզ մօտ, նա արդար * փրկագործ է, հեզ, եւ 

էշի վրա հեծած, այսինքն էշի ձագի՝ ավանակի վրա։ 

• The Temple complex sat on top of Mt. Zion. It covered an area of some 35 acres. 

• The population of Jerusalem was usually around 80,000 people. During this time of the 

year, at Passover, the population swelled to over 2 million. 

• Apparently, the High Priest, Caiaphas allowed vendors to sell approved, clean animals in 

the outer court of the Temple grounds. 

Հով. 18:13 - 13  Եւ տարան նորան առաջ  Աննայի մօտ. որովհետեւ Կայիափայի 

աներն էր,  որ այն տարվա քահանայապետն էր։ 

• Այսօր մենք *նենք մի բարձրձալ Քահանա որի ան*նն է Հիս*ս, Նա երբեք 

փոխզիջման չի գնա կեղծված երկրպագ*թյան հետ։ 

´²Ü²ÈÆ ´²è 
Հեզ - μανθάνω - Պրա աս

Աստվածաշնչում հեզության բացատրությունը հետևյալն է․«ուժ հսկողության ներքո (տակ)»։  

“Աշխարհի” տեսանկյունից ուժեղ մարդկիկ նրանք են, ովքեր հաստատակամ են, 

պատասխանատու, հպարտ, ինքնաբավ, ինքնավստահ (մեծամիտ) և անկախ։

Հեզ անհատը այս ամենի հակառակն է, հետևաբար, շատ մարդիկ հեզությունը շփոթում են 

թուլության հետ։ Հեզ մարդը պատրաստ է հնազանդ լինել, համեստ ու նրբանկատ, ապավինում է 

Աստծուն և իր միակ ուժի աղբյուրն Աստված է։ 

• Հիսուսը — ինձանից ëáíáñ»ó¿ù. որովհետև ես հեզ եմ և  սրտով խոնարհ.

• Մովսեսը — Âí. 12:3 - ºõ Øáíë¿ë Ù³ñ¹Á ß³ï Ñ»½ ¿ñ »ñÏñÇ íñ³ »Õ³Í µáÉáñ Ù³ñ¹Ï³ÝóÇó ³í»ÉÇ£ 

• äáÕáë ²é³ùÛ³ÉÁ — 2 Îáñ. 10:1 -  ´³Ûó »ë ÇÝùëª äûÕáëë ³Õ³ãáõÙ »Ù Ó»½ øñÇëïáëÇ Ñ»½áõÃÛáõÝáí áõ 
Ñ³Ý¹³ñïáõÃÇõÝáí, áñ ËáÝ³ñÑ »Ù  »ñ»ë ³é »ñ»ë Ó»ñ Ù»ç ÉÇÝ»ÉÇë, ÇëÏ Ñ»éíÇó Ñ³Ù³ñÓ³Ï »Ù ¹¿åÇ 
Ó»½£ 
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êàôð´¶ð²ÚÆÜ Ð²îì²Ì. 

Մատ. 11:1, 25-30 - 5 Ասեցէք Սիօնի աղջկան. Ահա քո թագավորը քեզ մօտ է գալիս, 

հեզ՝ եւ էշն * ավանակի ք*ռակը հեծած։   

10 Երբոր նա Եր*սաղէմ մտավ, բոլոր քաղաքը դղրդաց եւ ասեց. Սա ո՞վ է։  11  Եւ 

ժողով*րդներն աս*մ էին. Սա Հիս*ս  մարգարէն է՝ Գալիլեայի Նազարէթից։ 

  12 Եւ Հիս*սը մտա Աստ*ծո տաճարը եւ դ*րս արաւ տաճարի մէջ բոլոր ծախողներին 

եւ առնողներին, եւ  փող փոխողների սեղանները եւ աղաւնի ծախողների աթոռները կործանեց.  

13 Եւ ասեց նորանց. Գր*ած է՝  Իմ տ*նը աղօթքի տ*ն պիտի կոչ*ի. եւ  դ*ք 

ավազակների այր էք արել դորան։ 14  Եւ տաճարի մէջ կ*յրեր եւ կաղեր եկան նորա 

մօտ եւ նա նորանց բժշկեց։  15 Երբոր քահանայապետները եւ դպիրները տեսան այն 

հրաշքները որ արավ, եւ այն երեխաներին էլ տաճար*մն աղաղակելիս եւ ասելիս՝ 

Ովսաննա Դավիթի Որդ*ն, նեղացան. (ûñÑÝ»³É ¿ Ý³ áñ îÇñáç ³ÝáõÝáí ·³ÉÇë ¿, Æëñ³Û¿ÉÇ 

Ã³·³íáñÁ)  16 Եւ ասեցին նորան. Լսո՞ւմ ես, դորանք ի՞նչ են աս*մ։ Հիս*սն էլ ասեց 

նորանց. Այո, դ*ք երբէք չէ՞ք կարդացել թէ՝  Ման*կների եւ կաթնակերների բերանից 

օրհն*թյ*ն կատարեցիր։ 

Մար. 11:11-15 - 11 Եւ Հիս*ս մտավ Եր*սաղէմ, գնաց տաճար * նայեց իր շ*րջը, 

ամէն ինչի վրա. եւ որովհետեւ երեկոյի ժամ էր, բարձրացավ Բեթանիա՝ Տասներկ*սի 

հետ միասին։ 

Ø»Ýù ÙÇßï Ù»ñ ³ÕáÃùÝ»ñÇ Ù»ç ³ëáõÙ »Ýù, î»ñ ³ñÇ ¨ Ù»ñ Ù»ç »ñ»í³£  
Æ±Ýã Ï³ëÇ »Ã» î»ñÁ Ñ³ÛïÝíÇ Ù»ñ Ù»ç£

I. ÐÇëáõëÁ áõß³¹ñáõÃÛáõÝ ¿ ¹³ñÓÝáõÙ ³Ù»Ý µ³ÝÇ íñ³£ 

  12  Եւ Հիս*սը մտա Աստ*ծո տաճարը — եւ դ*րս արաւ տաճարի մէջ բոլոր 

ծախողներին եւ առնողներին, եւ  փող փոխողների սեղանները եւ աղաւնի ծախողների 

աթոռները կործանեց. 

1. Մար. 3:5 - 5  Նա էլ բարկ*թյ*նով չորս կողմով նայելով նրանց եւ տրտմելով 

նրանց սրտի կ*ր*թեան համար, ասաց մարդ*ն. «Երկարի՛ր ձեռքդ»։ Եւ 

նա երկարեց, * նրա ձեռքը առողջացավ։ 
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2. Մար. 3:34 - 34  Ապա նայեց իր շ*րջը, իր աշակերտներին, որոնք նստած էին, 

եւ ասաց. Ահա՛ իմ մայրը եւ իմ եղբայրները. 

3. Մար. 5:32 - 32  Եւ նա նայ*մ էր չորս կողմն, որ տեսնէ այս բանն անողին։ 

4. Մար. 10:23 - 23  Եւ  Հիս*սը շ*րջը նայելով՝ ասեց իր աշակերտներին. 

Ի՞նչքան դժ*ար է, որ հարստ*թյ*ն *նեցողներն Աստ*ծո արքայ*թիւնը 

մտնեն։ 

5. Մար. 11:11-11 Եւ Հիս*ս մտավ Եր*սաղէմ, գնաց տաճար * նայեց իր 

շ*րջը, ամէն ինչի վրա. 

Այսօր, Նա ոչ միայն նայում է իր շուրջը այլ քայլում է մեզ հեզ իր Տաճարի մեջ։ 

Ð³Û. 1:13 - 13  Եւ  այն եօթը ճրագակալների միջ*մը  մէկը մարդի Որդ* նման, 

պճղնաւոր  պատմ*ճան հագած, եւ ստինքների մօտ ոսկի գօտի կապած։ 

• Մովսես, կօշիկներդ հանիր ոտքերիցդ

Ել. 3:5 - 5  Եւ ասեց. Այս տեղին մի մօտենար.  կօշիկներդ հանիր ոտքերիցդ, 

որովհետեւ այն տեղը, որի վերայ դ* կանգնել ես, ս*րբ երկիր է։ 

• Ահարոնի որդիները Նաբադը և Աբիուդը

Ղև. 10:1-3 - 1  Ահարոնի երկ* որդիները՝ Նաբադն * Աբի*դը, ամէն մէկը մի 

բ*րվառ վերցնելով, դրանց մէջ կրակ դրեցին, դրա վրայ խ*նկ լցրին եւ Տիրոջ 

առաջ անմաք*ր կրակ մատ*ցեցին, մի բան, որ Տէրը նրանց չէր պատ*իրել։    

2  Եւ  Եհովայի առաջից կրակ ելաւ եւ սպառեց նորանց, եւ նորանք մեռան 

Եհովայի առաջին։  3  Եւ Մովսէսն ասեց Ահարօնին. Սա այն է որ Եհովան 

խօսեց ասելով.  Ինձ պաշտողների մէջ պիտի ց*յց տամ իմ սրբ*թյ*նը եւ իմ 

ամբողջ ժողովրդի առաջ պիտի փառավորվեմ. Եւ  Ահարօնը լռեց։ 

• Ð»ÕÇÇ ù³Ñ³Ý³Ý,  ¨ ê³Ùí»ÉÇ å³ïÙáõÃÛáõÝÁ 

1 Թագ. 2:12 - Եւ Հեղիի որդիները  չար զավակներ էին,  Տիրոջը չէին ճանաչ*մ։ 
(15 Ü³»õ  ×³ñåÁ ³Ûñ»Éáõó ³é³çª ù³Ñ³Ý³ÛÇ ëå³ë³õáñÁ ·³ÉÇë ¿ñ… Ýñ³Ýù ³ñÑ³ñÙ³ñÑáõÙ ¿ÇÝ îÇñáç ½áÑÁ£) 
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13  Եւ ասեց նորանց. Գր*ած է՝  Իմ տ*նը աղօթքի տ*ն պիտի կոչ*ի. եւ  դ*ք 

ավազակների այր էք արել դորան։ 14  Եւ տաճարի մէջ կ*յրեր եւ կաղեր եկան 

նորա մօտ եւ նա նորանց բժշկեց։  (Ես. 56:7) 

II. ºñµ Ù»Ýù Ñ³í³ùíáõÙ »Ýù, ÐÇëáõëÁ ÙÇßï ³Ûëï»Õ ¿ Ù»ñ Ù»ç£ 

2 Մնաց. 7:1-3,15-16 - 1  Եւ  երբոր Սողոմոնը վերջացրեց աղօթքը,  կրակն իջավ 

երկնքից եւ սպառեց ողջակէզներն * զոհերը. Եւ  Տիրոջ փառքը լցրեց տունը։  2 Եւ  

քահանաները չ'կարողացան մտնել Տիրոջ տունը, որովհետեւ Տիրոջ փառքը լցրել էր 

Տիրոջ տունը։  3  Եւ բոլոր Իսրայէլի որդիները տեսն*մ էին կրակն իջնելիս, եւ Տիրոջ 

փառքը տան վրա էր. Եւ ընկան երեսի վրա գետինը քարայատակի վրա եւ 
երկրպագ*թիւն արին՝ Տիրոջը օրհնելով,  թէ բարի է, թէ նորա ողորմ*թյ*նը 

հավիտյան է։   

15   Արդ իմ աչքերը բաց եւ իմ ականջները մտիկ անող պիտի լինին այս տեղի 

աղօթքին։  16  Արդ ես ընտրեցի եւ սրբեցի այս տ*նը, որ իմ ան*նը հավիտյան 
այնտեղ լինի. Եւ իմ աչքերն * իմ սիրտն ամեն ժամանակ այնտեղ լինին։ 

• Ø»Ýù ¹³ ÁÝ¹áõÝáõÙ »Ýù, ë³Ï³ÛÝ, å»ïù ¿ ÇÝùÝ»ñë Ù»½ ÙÇ ù³ÝÇ Ñ³ñó ï³Ýù£ 

1. Æ±Ýã ¿ ÐÇëáõëÁ ï»ëÝáõÙ, »ñµ  ³Ûó»ÉáõÙ ¿ His House /Æñ îáõÝÁ »Ï»Õ»óÇÝ: 

2. ²ñ¹Ûá±ù Ýñ³Ý ¹áõñ ¿ ·³ÉÇë ³ÛÝ ³Ù»ÝÁ ÇÝã Ý³ ï»ëÝáõÙ ¿ ³Ûëï»Õ, Ã» 

ó³ÝÏ³ÝáõÙ ¿ ï»ëÝ»É  áñáß ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñ£ 

3. ÆÝãåÇëÇ± ëË³ÉÝ»ñ Ï³ñáÕ »Ý  ÉÇÝ»É ³Ûëï»Õ, áñ ÐÇëáõëÇÝ ÙÕ»Ý ÏïñáõÏ 
(ËÇëï) ¨ µéÝÇ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ:
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